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B cmamwe packpvisaiomes ochogHble ocobennocmu Bamckoeo mekcma aneautickot Iumepamypbl, KOMopblil MOJNCHO
NPUBHAMb 0OHUM U3 BEOVIYUX CBEPXNEKCMOE8 AH2I0CAKCOHCKOU Kynbmypbl. Knioueeas mugonocema dannozo ceepx-
MEKCMa C65A3aHa ¢ 20pO0OM-pAeM, 8 KOMOpOM Bce NooduHeHo udee omovixa. Ceepxmekcmosas KapmuHa Mupad
bamckozo mexcma cozdaemces ¢ nomowwto konyenmoe BATH (FAT), WATER (BO/A), LODGINGS (ChEMHOE
JKUJIBE), STREET (VJIHLIA).

Krrouesvie crnosa u ¢pasvi: cBepXTeKcT; baTCKuii TEKCT aHTIMUCKON JTUTEPATyphl; MU(OIJIOTEMA; CBEPXTEKCTOBAS
KapTHHA MHpPa; KOHIIETIT; KOHIIenTocdepa.

IypynoBa Oabra CepreeBHa, K. GHIOIN. H.

Poccuiickas axademus HapoOHO20 X03AUCMBA U 20CYOAPCMBEHHOU CLYIHCObL
npu Ipesudenme Poccutickou @edepayuu (uruan) 6 e. Jluneyxe
shurupova201 1 @mail.ru

KJIOYEBBIE OCOBEHHOCTH BATCKOI'O TEKCTA AHTJIMMCKOM JIUTEPATYPBI

Ha coBpemMeHHOM 3Tare pa3BUTHE JUHIBUCTHUYECKON HAYKN B paMKax Pa3IMUHBIX IIKOJI U TEUCHUH ONpeeIseT-
cs1 00ILEeH MBICIIBIO O TOM, YTO TOHATH HPUPOJY S3bIKa BOZMOJKHO JIMIIL HA OCHOBE M3Y4YCHUS YEIOBEKA M €ro Kap-
TUHBI MHpPa B LIeJIOM. Bce TOHKOCTH KyIbTyphl Hapoia, K KOTOPOMY NPUHAIEKUT TOT WIN HHOM YeIOBEK, BCE HIOAH-
Cbl MEHTQJIBHOCTU Pa3HBIX HALUN OTPaXKkaloTCs B sI3bIKe. MI3ydeHue s3bIka B €ro B3aMMOCBSI3SIX C HAllMOHAJIBHOM
KyJIBTYpOM IIpeJIoiaraeT, B YaCTHOCTH, BBIJICJICHHE 3HAYUMBIX JUIS Hapo/a TEKCTOB U CBEPXTEKCTOB, OOBEIUHSIIO-
IIUXCSl BOKPYT TOTO MJIM MHOTO TOIIOHUMA, CHITPABIIEro HEMaylo pojb B HICTOPUM JaHHOM Hauuu. Kak yTBepknaet
10. M. JloTmaH, «MOIIHBIE TEKCTOBBIE BTOPKECHUS B KyJIbTYPY, PACCMAaTPUBACMYIO KaK OOJBIION TEKCT, IPUBOIIT
HE TOJBKO K aIalTAaI[{ BHEITHUX COOOIIEHUH U BBEJCHUIO UX B MAMSTh KyJIbTYPBI, HO U CIIy’KaT CTUMYJIaMH €€ ca-
MOPA3BUTHSI, JAIOIIIMH HETIpeICKa3yeMble pe3yapTaTel» [1, c. 429].

CBEpXTEKCTHI, TO €CTh «OTKPBITBIE CUCTEMBI TEKCTOB, KOTOPBIE 00pa3yloT eANHYI0 MU(POTEKTOHNYECKYIO Mapa-
JINTMY, XapaKTEePHU3YIOTCSl CXOHOW MOJAIbHON yCTaHOBKOM, B KOHIIETITOC(epax KaXIO0T0 U3 KOTOPBIX MPOSIBIISETCS
001m1as CBepXTEKCTOBast KapTHHA Mupa» [3, c. 227], clocoOCTBYIOT 00OTaNeHUIO M JallbHEHUIIIEMY Pa3BUTHIO KYJIh-
TYpBI, B paMKaX KOTOPOH OHU BO3HHKJIK. Tak, HEMAJIOBaXKHOW YaCThIO OOJIBIIMHCTBA EBPOICHCKUX KYJIBTYP MOXKHO
IIPU3HATh TOPOJCKUE CBEepXTEKCTHI: IlerepOyprckuit 1 MOCKOBCKUI TEKCTBI PYCCKOW nHUTEpaTypsl, JIOHTOHCKUIT
TEKCT aHTJIHNICKOI muTepaTypsl U T.1. Hapsaay co CTONMYHBIMU CYIIECTBYIOT MIPOBHUHIMATIBHbBIE TOPOICKHUE TEKCTHI,
CBSI3aHHBIC C YCTOHUYMBBIMH MH]oOJIOreMaMu MaJeHbKOTO TOpOJIKa, TA€ CYIIECTBYET CBOHM OCOOBIN yKIaj, HapsT
CBOM 3aKOHBI, M KaX/iasi MEJIOYb MMOAYMHAETCS] CBOMCTBEHHBIM TOJIBKO IMPOBUHIIUH NIPABHIIaM.

Heckousibko nmpou3BeAeHH aHIIIMICKOH JTUTepaTypbl 00pa3ytoT baTckuii TekcT, 00beIUuHSIACH BOKPYT MU(OJIO-
TeMBI, CBA3aHHOW ¢ baToM Kkak roposom otaeixa. bat, oqun n3 Hanbosiee 3HAMEHHUTHIX aHIIIMHCKAX KypOpTOB, ITy-
TELIECTBUE B KOTOPBII NpEeANpUHUMAIOT MHOrue repou aHriuiickoi murepatypsl XVII-XIX BB., oT Mucrepa
Bpamb6na u3 kauru T. Cmonerra [8] no reponns pomanoB k. OcteH «HopteHrepckoe ab6arctBoy [5] 1 «JloBomsl
paccyaka» [6] u KOMIaHUU MUKBUKUACTOB U3 «[locMepTHBIX 3amucok [Iukeukckoro kmybay» Y. ukkenca [7]. Heoo-
XO/IMMO, OJJHAKO, OTMETHTH, YTO bar mosBisieTcst 1 B MPOM3BENCHUSIX COBPEMEHHOM JINTEPATYpPbl, HAIPUMED, B PO-
Mane M. Vuxxem (C. Kunsemtsr) «CBaneOHas aeBymka» [9], mepcoHaXx KOTOPOTo, OYIydM H3BECTHBIM Ha BCIO
CTpaHy MHJUIMOHEPOM, JOBOJIBHO HEOKUAAHHO /IS OKPY)KAIOLINX PelIaeTcs MocenuThes He B JIoHm0He, a MMEHHO
B barte (Tem He MeHee, TaHHOE MTPOU3BEACHUE €/1Ba JIM MOXKHO CUMTATh HOJTHONPABHON €IMHHUIEH CBEPXTEKCTA, IMO-
cKoJIbKY baT mpeacTaeT TaM nHade, 4eM B COCTaBIIOMUNX baTckoro Texcra). Bomeamme B CBEpXTEKCT MPOU3BEIE-
HUS 00bEANHEHBI OTHOIIICHNEM K baTy Kak MecTy OT/IpIXa, TOPOAY, I'/ie HET TaKOW ITyMHOM, MHTEHCUBHOHN TPYI0BOIt
KHM3HH, KaK B CTOJIMLE, «the place of a little change and gaiety» [7, p. 459] («mecmy, 20e modicHo cmenums obcma-
HOBKY U HEMHOJICKO nogeceaumucsiy) (34ech U anee nepeBos aBTopa crateu. — O. 1),

BaTckuit TeKCT aHTIIMICKON JIMTEpaTyphl, MPEACTABICHHBIH HEOOIBIINM, CPABHUTEIBHO ¢ JIOHTOHCKUM TEKCTOM,
KPYroM IpOM3BENICHUI, TEM HE MEHee, XapaKTepH3yeTcsl COOCTBEHHON KOHLENTOC(EPOil 1 CBEPXTEKCTOBOH KapTH-
HOW Mupa. SInepHbIM KOHIIENTOM JaHHOTO TOPOACKOro cBepxrekcra Oyner BATH. MoOXHO OTMETHUTH, YTO JIeKCceMa
Bath ocraertcst o4YTH €IMHCTBEHHBIM PENIPE3EHTAHTOM SJIEPHOTO KOHILIETITA: 3TO HE NMPOCTO OJMH M3 MHOTUX TOPOJIOB
Amnrnmuu. Hanpotus, bat — eAuHCTBEHHBIN B CBOEM pOJie TOPOJ, MOMafasi B KOTOPBIN UENIOBEK JKUBET MO-APYroMy,
gem noma. Kak 3aseistet o Bare muctep Bpamon u3 «Ilyremectsust Xamoppu Kimnakepa» T. Cmomerta, «here... they
can mingle with the princes and nobles of the landy» [8, p. 36] («30ecb... MOX*CHO 06WAMBCA C CAMbIMU 3HAMHBIMU
JM00bMu cmpansly). Bonsl, 6abl, UTpa B KapThl 3aHUMAET BCE BpeMs IOMABIINX CiOJa MoAcH. Penpe3eHTaHT KOH-
IIeTITa Yale BCETO COYETACTCs C IIIaroiaMu ABWKCHUS: to arrive at Bath, to come to Bath, to get to Bath, to 9o to /
from / out of Bath, to hurry to Bath, a Takxe cO CIIOBaMH, CBS3aHHBIMH C YyBCTBaMH, KOTOPHIE HUCIIBITHIBACT IIpHE-
xaBmuil B bat uenosex: to be satisfied with Bath / fond of Bath / pleased with Bath, to feel in Bath (Jlekcuka, OTIHCHI-
BaIOIIasl TIOJIOKUTEIIBHBIC SMOIUH), C OJHOU CTOPOHBL, U to dislike Bath (ue mobuts bat) — ¢ apyroii. batr — mecro,
KyJla IPUHATO NPHE3KaTh Ha OMpPEAETICHHBIH CPOK, OOBIYHO BBI3BIBAET y YEJIOBEKA IOJIOXKUTEIbHBIE UyBCTBA, XOTSI
HEKOTOpbIE MEPCOHAXU CBEPXTEKCTA, CEPhE3HBbIE U JIIOOALIME TOPa3MbIIUIATh, HE MHUTAIOT JIIOOBH K 3TOMY MECTY,
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yepecuyp MIYMHOMY U MogHoMYy (Muctep bpam6n u3z pomana T. Cmosuterra «[lyremectsue Xamdpu Kinnkepay [§]
n OHH Onuot u3 npousseaeHus k. Ocren «JloBonpl paccyakay» [6]). C yaactueM penpeseHTaHTOB KoHuenta BATH
B TIpeieiaX CBEPXTEKCTa CO3/IatoTCsl MeTadophl: «a SCene of gaiety, glitter, and Showy («camo secenve, breck u 3pe-
auway); «a New worldy («noewiii mup»); «all is gayety, good humour and diversion» («camo secenve, cama padocms
u pasnoobpasuey); «an earthly paradise» («paii na 3emuey).

HasBanune roposa MpouCXOANT OT CI0Ba «Bathy, KOTOpOe UMEET 3HAUCHHE GaHHA. XOTSI MHOTOYHCIICHHBIE TTOCe-
TUTEJH TOPOJia MPUE3KAIOT CIOJa HE CTOJIBKO JAJISI JICYEHHS CBOMX HEAYTOB, CKOJIBKO JUISA pa3BIICUCHHUH, IPHUPOIHAS
ctepa mpencrasieHa koHuentoM WATER. baTckue BOIBI, JISTEHAY O KOTOPBIX C yIOBOJIBCTBHEM PACCKa3hIBAIOT
B TOPO/IE, TOJDKHBI HCLIENIATh BCe OOJIE3HHU:

«l was yesterday at the pump-room, and drank about a pint of water, which seems to agree with my stomachy
[8, p. 37]. / «Buepa s bvin 6 2anepee u gvinun ROUMU NUHMY 800bL, KOMOPAs, NOX0MdCe, OKa3ana brazomeopnoe oeli-
cmeue Ha MOU JHCeyOoKy.

«...Mr Pickwick began to drink the waters... Every morning the regular water-drinkers, Mr Pickwick among
the number, met each other in the pump room...» [7, p. 473-474]. / «...Mucmep Iluxeux nauan numo 600si... Kaic-
00e ympo auya, pe2yiapHo nuguiue 800bl, GCMPEYAIUCh 8 2aiepee...».

JlaHHbIil KOHIIENT 00HAPYKUBAET B MPEAEIaX CBEPXTEKCTA TECHYIO CBsi3b ¢ KoHuenTom PUMP-ROOMS (I'AJIE-
PEA-BFOBET), KOTOPHIiA TIOTy4aeT PEnpe3eHTANIO C MOMOIIBIO CIIOBA — KYJIBTYPHOT'O MapKepa:

«The Pump-room was to be attended, where they paraded up and down for an hour, looking at everybody and
speaking to no oney [5, p. 18]. / «Heobxodumo 6vino nocemums I anepero, 20e OHu yenwlil 4ac pacxaxicudaiu, pas-
2n1A0bI8ASL BCEX BOKPY2 U HE 3A208aPUBAS HU C KEMY.

«The register of the distinguished visitors in Ba-ath will be at the Pump Room this morning at two o clock» [7, p. 465]./
«Pezucmpayus ocobo 3acaysicennvix cocmetl 6yoem umems mecmo 6 I anepee cecoomns 6 08a uacay.

Bopbl citykat [uisi MHOTHUX FepOeB CBEPXTEKCTA JIUIIb OJaroBUIHBIM IIPEJIOTOM st pre3za B bat u cBeTckux
pa3BICUYECHUI TaM, U 3THU JIIOAU IpUXoIAT B ['anepero b uid nporynku. Ilpupona u kyneTypa B batckom Texcre
AHIJIMICKOM JMTepaTypsl HE BCTYHAIOT B MPOTHBOCTOSIHUE NPYr C ApyroM. Bojbl — cTojb e HeoOxoanmas mpu-
HaJUIeXKHOCTh KYPOPTHOT'O TOpo/ia, KaK ero OanbHbIe 3ajbl M TeaTp, U ChEXaBIINECs B TOPOJ JIOH C YAOBOIbCTBHEM
MOCEIAlOT B NEPBOH TIOJIOBHHE JHS TaJIepero, T MbIOT BOJbI, YTOOBI 3aT€M OTHPABUTHCS B JIPYTUE YBECEIUTEIb-
Hble MecTa. B baTckom Tekcre aHMIMIICKO# JIMTepaTypbl OTCYTCTBYIOT CIIydal PENpe3eHTAMN JPYrHX KOHLENTOB,
CBSI3aHHBIX C IPUPOJIO, B TOM 4HCIiIe ¢ BpeMeHaMu roja. Bee roctu bara npuesxaror crosia NpoOBECTH CE30H, U, XOTH,
pa3yMeeTcsi, OH BBINIaJaeT Ha JIETO, 00 ’TOM BPEMEHH rojia B CAMOM CBEPXTEKCTE HE YIIOMSHYTO.

Crenyetr OTMETHUTb, YTO B CMBICJIOBON OpPraHM3allM JAHHOTO TOPOJCKOTO CBEPXTEKCTA NMPAKTUUECKH HE IPUHHU-
MaeT ydacTus ommo3urus koumenta DEATH. bat — ropoa-KypopT, B KOTOPBIA MPHUE3KAET MHOKECTBO TIKEIO-
OOJIBHBIX JIFO/IEH, OHAKO B MOCBSILCHHBIX €My MPOMU3BEACHUSIX HET IMOYTH HU CIOBA O CMEPTH. DTO TOPOJl KHU3HH,
Becenbs, O6e33aboTHOCTH. laxke TspkenobombHas reponHs pomaHa Jx. Octen «JloBomsl paccyaka» muccuc CMHT
JyMaeT He O CMEPTH M CMBICIIE J)KU3HH, & O MOCIEAHNX OATCKHUX CIIETHSX, TeM 00Jiee YTO BCKOPE BBI3IOPABINBACT,
mo100HO JKeHTIbMeHy U3 pomaHa Y. JlukkeHca, koToporo O6yaro Obl ucrienmin OaTckue Bousl: «Had the water ...
bottled at one hundred and three degrees, and sent... to his bedroom... where he bathed, sneezed, and same day re-
coveredy [Ibidem, p. 464]. / «/[ns neco Hanunu 8 Oymulaku 20pauyo 600y, NOCIANU... 8 €20 CNATLHIO, U MAM OH NPU-
HAL 6AHHY, YUXHYI U 8 MO Jce OeHb 8b1300P08ENN.

Konnent HOME nony4aer B barckom TekcTe aHTIIMHACKOI JIMTEpaTyphbl peNpe3eHTANI0 U HHTEPIIPETALUIO PEXe,
yem LODGINGS: 0onbmIMHCTBO repoeB 3TOr0 CBEPXTEKCTa MPHE3kXaloT B bar Ha Bpems, 4TOOBI MOJICUNUTHCS WU
pa3BIIeubCs, U CHUMAIOT KBapTHUPBI.

«They were s00n settled in comfortable lodgingsy [5, p. 13]. / «Cxopo onu ocmanoguiucey 8 yOOOHbIX KOMHAMAXY.

«The Crofts placed themselves in lodgingsy [Ibidem, p. 166]. / «Kpoghmur ocmanosunuce 6 anapmamenmaxy.

«Mr Pickwick... deemed it advisable to take private 10dgings for himself and friends» [7, p. 473]. / «Mucmep
Iuksux... cuen 61a20pa3yMHbIM CHAMb YACHHbIE ANAPMAMEHMbL 015 Ce051 U CEOUX OpY3eily.

JKu3Hp yenoBeka NPOXOAUT 37I€Ch HE JIOMa, a Ha YJIHILIEe, CPeH IPYrux NpeacTaButenel odmecrsa. [Ipogomku-
TeJIbHBIE MPOTYJIKH SIBISIOTCS 00513aTebHON YacThl0 KYpOPTHOTO PacIopsiaKa:

«As he had stood in a shop in Bond Street, he had counted eighty-seven women go by... Such scarecrows as
the streets were full of!» [6, p. 139]. / «Kozoa on cmosn 6 macasune Ha BonO-cmpum, mo HACUUmMan 0cemboeciam
ceMb dHCeHWUuH, npoweowux mumo... Takue nyzana, u yauysbt umu npocmo Kuwiam!y.

«They... drove through those streets which conducted them to the hotely [5, p. 13]. / «Onu... exanu no yruyam,
KOMopble Npuse ux Kk 2OCHuHuyey.

B cBepxTekcTe yIMOMSIHYTO IOCTATOYHO MHOTO HAa3BaHMH TEX WIIM MHBIX OATCKMX YJHUIl M PAaifOHOB, Ha KOTOPBIX
CeJsITCs TIPUEXaBIIie B TOPO/I JIIOIM WU 110 KOTOPBIM OHU PETYIISPHO nporyiuBatotcs: Bond Street, Camden Place,
Clapham Green, Pulteney Street u 1.1. I'epon barckoro Tekcra aHIIIMHCKOI JUTEpaTyphl, pa3yMeeTcsl, CTpeMsTCs
CHATH KBapTUPy B XOPOIIEH, THXOH M apUCTOKPAaTHYECKOH YacTh Topoja, TaK 4TO YJIMia Juist OOJBIIMHCTBA MEPCo-
Ha)Kel CBEPXTEKCTa Ba)kKHEE, YeM T€ KOMHATHI, B KOTOPBIX OHM XKHBYT U KOTOPBIE, BIIPOYEM, UM OOBIYHO IPHHA/IJIE-
JKaT JIUIIb HA BpeMs M, KaK M YJIHIBI, TPECTABISIOT CO00I HENMPEMEHHYO YacTh KypOPTHO! >KU3HH.

Cpenu npyrux KOHLENTOB, TOJMYYaIOIINX S3bIKOBYIO PENPE3EHTAIMIO C IOMOILBIO CJIOB — KYJIBTYPHBIX MapKepoB
FOPOJCKOTO TIPOCTPAHCTBA — MOXKHO OT™MeTuTh ASSEMBLY HALL (3AJ1 /IS ACCAMBJIEH), UPPER ROOMS
(BEPXHUE 3A4JIbl), LOWER ROOMS (HIHDKHHUE 3A4JIbI), BALL-ROOMS (BAJIBHBIE 3A4JIbI), CARD-ROOMS
(KAPTOYHbBIE KOMHATDI), THEATRE (TEATP), CONCERT ROOM (KOHI{EPTHbIH 3AJ1). Bee, KTo Tipue3KaeT
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B bar, 10JKHBI TOCETUTH 3TH MecTa CBETCKUX YBECEIICHUI, TIe TOCTeH KypopTa IPeICTaBISIOT APYT APYry U TIe Ui
HUX JJOCTYITHBI OCHOBHBIE OATCKUE Pa3BIEUEHHs: TAHIIbI U1l MOJIO/IEXKH, B KOTOPBIX C TOTOBHOCTBIO IIPHHUMAIOT y4a-
crue reponnn pomana J[x. Ocren «HopTenrepckoe a6batcTBo» M3ademna u KatpuH, TeaTp uiam KOHIEPT (Tak, KOH-
LEPT UTATBIHCKON MY3bIKH MOCENAaoT nepcoHaxu pomana [Ix. Octen «JloBoapl paccyaka»), U UTpa B KapThl, IIPH-
BIIEKaromas 0ojee MOKIWIBIX M COMUIHBIX JFONeH U myraromas 1oopoaymHoro Muctepa [InkBruka cBoeit riry0oKoit
cepbesHocThio. He ciygaitno ['enpu Twian («Hoprerrepckoe a6batctBo» Jx. OcTeH), IMUTHPYS CBETCKYIO OO0JI-
TOBHIO, CTIpAIIMBACT CBOIO cobecemuuity: «Have you yet honoured the Upper rooms?.. Have you been to the thea-
tre?.. To the concert?.. Now... we may be rational againy [Ibidem, p. 19]. / «BsI yxe moutnmu Bepxane 3amsr cBonm
npucyrctBuem?.. Bel Obiin B Teatpe?.. Ha konuepte?.. Hy, Teniepb Mbl MOXeM CHOBa BECTH ce0si pa3yMHO».

I'enpu TunHM ynaercst MOJAMETUTD TIABHYIO OCOOEHHOCTh OaTCKOro MPOCTPAHCTBA — 3/1€Ch CIJIOKHO OBITh CEpbe3-
HBIM U pa3yMHbIM. Cepbe3HBIM JIIOZSIM 3TO HE BCErla HPAaBUTCS, HO MOJIO/IbIE HEHCKYIICHHBIE JIEBYIIKH, I10JI00HBIE
Katpun Mopiann wim Jlngun Mendopn («Ilyremectsue Xambppu Knunkepa» T. Cmoierta), B BocTopre OT ropoja.
o cBunerenbctBy K. Tomcon, bar 6T MeCcTOM, Ky/a exaiii «ceOs mokasath U Ha JAPYTHX MOCMOTPETh) [2, ¢. 217].
He cnyuaiiHo MMEHHO clofia OTHpaBuiICs Oe3yTelHbIN, OTBEPrHYTHIA MUCTep DnToH U3 pomana Jx. OcteH «Ommay [4],
U 3/1eCh BECbMa CKOpPO 00peJt yTeIIeH!E B JIUIE O0raToi HEBECTHI.

B bate denoBek OTIBIXaeT OT IMOBCEIHEBHOM KU3HM M 0€33a00THO yCTpeMisieTcs B OalbHBIC 3aJbl MM TEaTp,
3a0bIBast 0 CBOMX NpoOiieMax, Kak, HanpuMep, muctep [IukBuk oTiekaercs B bate ot npencrosimero emy cynedHo-
ro pasbuparenbcTBa. bar — mpocTpaHcTBO, CyIIECTBOBaHWE KOTOPOTO ONpPEEIsieT OCHOBHOW NPHHIINII, CBSI3aHHBIN
C BEceNbeM, Pa3BICUCHUAMH, OTABIXOM. DTO HE TaKOI ropo, Kak BCe, — 3/IeCh MOXHO JKUTh WHA4e, YeM B CTOJIHIIE,
JiepeBHe, Apyrux ropojaax. Bee B bate momunHeHO waee oTabIXa, M TIaBHOH MHU(OIOTreMO CBEPXTEKCTa MOKHO
MPU3HATH «TOPOA-paily (XOTA aHIJIMHCKUE MUCATEIH MPOSBISIIOT U UPOHUYECKOE OTHOLICHUE K 3TOMY TOpOJY, TIe
JTaJIeKo He Bce Tak IIPEeKpacHo, Kak KaxeTcs HeucKkyuieHHod Katpun Mopnana u3 pomana J[x. Ocren «Hoptenrep-
ckoe abbatcTtBOY»). He ciydaiino pacnopsiautens u3 npousBenenust Y. Jlukkenca «IlocmepTHble 3anmucku [TukBuK-
CKOTO KiTyDa» 3asBIISET, YTO MOOBIBATH Ha OaTCKOM Oany — paiickoe GnaxkeHCTBO: « The ball-nights in Ba-ath are
moments snatched from Paradise» [7, p. 465]; a Jluogus Mendopn u3 «llyremectus Xambppu Kiuakepar
T. Cmonnerra cuntaer bar paem Ha 3emie — «an earthly paradise» [8, p. 39]. bar, cioBHO paif, npuTsaruBaer k cede
MEUTHl MHOXKECTBA Pa3IMYHbIX JIIOJIEH, ¥ JIOCTOMHBIE Tepon CBEPXTEKCTa HEPeIKO 0OpeTaroT TaM CBOE CHACThe: Jie-
BymkH, nogobno Katpun Mopnana («Hoprenrepckoe ab6arctBo» Jx. Ocren) wnu OHH Dmmor («{oBoasl pac-
cyaka» Jx. OcTeH), HaXOOIT XOPOILIETO >XEHHMXa, IaMbl JIETAlOT YyIa4dHble MOKYNKH, Takue J0OpOIyIIHbIC
JUKEHTIIbMEHbI, kKak mucrep [TuxBuk mnm aamupan Kpodr («dosoasr paccynka» k. OcTeH), THXO M CIIOKOHHO
MIPOBOAAT TaM BpeMs, OoJbHBIE HcLENsoTcs. OrpaHNueHHOE KOJIMYECTBO COCTABIISIOIIMX JIAHHOTO CBEPXTEKCTa,
JyMaeTcsl, CBSI3aHO C TeM, 4TO yxke K cepeanHe XIX B. KypopT yTpaTui ObUTyIO MOMYIApHOCTh. OHAKO B HAIIM JHU
B ’kn3HM baTa mpomcxonsT M3MEHEeHus, KypopT BO3POXKIAETCs, M, BO3MOXKHO, Yepe3 HEKoTopoe Bpems baTtckmit
TEKCT aHTJIMICKON JINTEPATYPBI TOTIOTHUTCS HOBBIMH COCTABIISTFOIIMIMU.
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BASIC PECULIARITIES OF BATH TEXT OF ENGLISH LITERATURE
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The article discovers the main peculiarities of Bath text of English literature which can be considered one of the basic super-texts
of Anglo-Saxon culture. The key mythologeme of this super-text is associated with paradise city in which everything is dedicated
to the idea of rest. Super-textual worldview of Bath text is formed by the concepts BATH, WATER, LODGINGS, STREET.
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